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UVic Libraries’ Chinese-Canadian collections are a precious resource pool that is 
testament to the passion of dedicated researchers who have performed the 
backbreaking labor of archival compilation. As an international student from 
Singapore, my research interest revolves around immigration rights from a critical 
historical standpoint. Importantly, research is not simply about writing dissertations 
but also about community engagement, such as volunteering for the National 
Library Board (NLB) Singapore. Typical outreach activities include kidsREAD where 
volunteers narrate stories to schoolchildren of less privileged backgrounds. While 
browsing through these archives, an immense excitement welled up at the prospect 
of utilizing this award to enhance intercultural knowledge-building outreach activities 
in my home community.  

The archival collections provide important pedagogical resources for schoolchildren 
in Singapore who seldom read about Chinese immigration from a broader 
perspective. Curations of artefacts from Singapore’s Chinatown abound in local 
galleries, yet there is a dearth of awareness about international Chinatowns with 
whom Singapore’s Chinese community has longstanding affinities with. The 
Matthew Ko color films: Victoria’s Chinatown and Region, c.1939-c.1950 offers a 
glimpse into the life and times of pioneering merchants whose descendants went on 
to establish lucrative clan-based enterprises. The familial trope of kinship reciprocity 
in Chinese practices of enterprise runs equally strong especially in a context of anti-
immigrant hostility. Interestingly, the Chinese in Singapore have had radically 
different experiences of racial identity. Singapore’s Chinatown is likewise a legacy 
of British racial segmentation, but at formal independence the Chinese majority 
were at the helm of governance, and have since achieved an extraordinary degree 
of socioeconomic standing in the city-state.  

In this regard, the Chinese Consolidated Benevolent Association (CCBA) Fonds and 
online collection are indispensable guidebooks for learning about the foundational 
platforms of activism spearheaded by Victoria’s Chinese communities who 
protested against racial discrimination and public school segregation.  

Victoria’s Chinatown online collection has preserved the Chinatown newsletters of 
yesteryear, all of which will delight avid young readers in Singapore who crave for 
this missing chunk of historical memory. Especially thought-provoking is an essay 
penned by David Lai Chuen-yan who explores the origins and definitions of the term 
“Overseas Chinese” (huaqiao) from 1884-1900. In Singapore’s educational 
curriculum, what is most needed yet in acute shortage are debates surrounding the 
descriptive terms for Chinese peoples who have formed settlements across the 
globe. This informative piece, if translated by bilingual volunteers like myself, can be 
used to teach about the evolving meanings and shifting connotations of huaqiao.  



Photo: Excerpt from the essay “[Huaqiao] The origins and definitions of the term” in 
Chinatown newsletter (1994: 9), UVic Digital Collections. 

http://contentdm.library.uvic.ca/cdm/landingpage/collection/collection20


 
Photo: kidsREAD, National Library Board. 
 
 

 
Photo: Mother Tongue reading group, Community Chinese Reading Project 

http://www.nlb.gov.sg/kidsread/?p=102
https://www.cdac.org.sg/developing-students/reading-programmes/chinese-reading-programme/


If granted, this award will be dedicated to expanding the resource package of NLB 
Singapore. Reproducing the CCBA Fonds and Chinatown newsletters would be a 
remarkable start. Pamphlets containing archival snippets will be distributed at 
outreach events. Young readers desperately need complementary perspectives to 
their romanticized worldview of ‘Chinatown’ as a way of reflective thinking.  
 
Additionally, the award will be devoted to enhancing the Citizen Archivist Project led 
by National Archives of Singapore. These efforts include transcribing, translating and 
describing archives from the Chinese-Canadian Collections that will revolutionize the 
local landscape of heritage learning.  
 

 

 

 

 



 

 
Photo: Citizen Archivist Project, National Archives of Singapore. 
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https://www.nas.gov.sg/CitizenArchivist/



